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CAPuT VIGESIMUMSECUNDUM.

De Poetica veterum Francorum

L U poéticam Francorums veterum fcire velit, carminumque genera, que apud illos in
ufu fuerunt, in Grammatice Anglo. Saxonice capite XXIIL qu® fcripfimus, ei imprimis
legenda funt. Etenim in ifto capite de metro, de rhythmo carminum Anglo-Saxomico-

yum, & de eis etiam, quae Anglo-Saxomum carminibus accidunt, fufe traavimus. Quibus omni-

bus, poéticam Framcorum qui di_fcerc cupiunt, eamque recte intelligere, tanquam neceffariis qui-
buldam, quz przcognolcenda funt, ut diligenter ftudeant, illis auftor effe velim. Prefertim
que in capitis iftius r. 1xX, & X. de metro, rhythmo, & pfeudo-rhythmo tradidimus, iis ani-
mos intendant pogtices Francorum ftudiofi. Poemata enim veterum Franmcorum vel rbythmica
funt, vel pfeado-rbythmica. Rhythmica dico, in quibus non tantum quantitas & menfura {ylla-

barum, quz pedes faciunt, carminaque & prosi feripris diftinguunt, bhabetur; fed in quibus etiam .

eft apta pedum conftitutio, & proportio, cum numerorum, & temporum harmonia, que venu-

ftum, & concinnum carmen reddunt, ejulque inceflum adeo decorum etiam faciunt, ut carmen
efle, vel non prenofcentibus eflfe carmen, ftatim ac legitur, ex venufta partium {ymmetrid, &
concinno ejus motu fentiatur. Ex adverfo pfeudo-rhythmica funt, in quibus certus, & definitus

{yllabarum numerus fine {yllabarum quantitate obfervatur, & in quibus etiam rhythmi defeGus

spgeraeizay fimiliter definentibus fonis, quos rimas Angli appellant , quodam modo, fuppletur

& vefarcitur,  Prioris generis carmina omnia ea funt, quz in Gramm. Anglo-Sax. cap. xxu.

ex Geneless paraphrafi, fragmento Fudith, Verfibus Boethii ab dluredo rege metrice verfis, &

libro Bibliothec Cortoniane, cujus nota Caligula, A.viL. 1. in quo res 3 Fefu Chrifto geftz in
lingua Francica metrice defcribuntur, ut alia preteream, quz in ifto capite aliunde in doGorum
confpe¢tum producuntur. Pofterioris autem generis funt univerfa, que ex bibliothecis noftris

Semi-Sanonice, & Dano-Saxonice feripta in ejufdem Grammatices capite xxiv proferuntur, quz

poematum Francicorum genium, verfuumque, ex quibus conftant, ftruturam, & ftrophas invefti-

gare ftudentibus, tanquam ea que maxime profutura funt, ut commendarem etiam faciendum
mihi putavi.

1I. A Philo-Teutone etiam, quz de dialeito poetica capite xx1. traduntur, diligenter legenda funt;
ut carminum Francicorum, eorum maxime, qua rhythmice conduntur, do@rinam & intelligentiam
facilius aflequatur.  Quibus tandem munitus arduum iftud poematum rhythmicorum genus, eo-
rumque difficultates, quibus in poética dialeCto corfli®tandum erit, cum minori multo oper
fuperabit, & perrumpet.

I Unicum autem, quod ftio, poema rhythmicum Framcicé feriptum extat; nempe aureum
iftud Bibliothece Cottomiane, in quo quafi in evangelio barmonico, res & Fefw Salvatore gefter
traduntur, Hujus poematis nonnulla Latine 3 nobis tranflata dedimus Grammatice Anglo-Sa-
xomica, caps XXuL  Et ne vel inftituto noftro, velantiquifime & nobilifime Germanorum Genti,
¢ qua maxima ex parte oriundi noftri funt, deefle videar, alia ex eo Latine etiam verfa fine
punctis tamen metricis, quibus in continuz fcripture poematis verfus diftingui folent, in hoc
capite danda cenfemus. Eheu, inquam, fine pun&is metricis, quibus exemplar tameli Anglo-
Saxonss alicujus manu, ut videtur, defcriptum, carens, caufa eft, quod poefeos ratio, qu verfibus
wterpunctione metrica divifis maxime fe oftendit, in jis quz fubfequuntur, non exhibetur.

Luce Cap. 1. Fuit autem in diebus. Herodss Regsis Fudase [acerdos quidam nomine Zacharias, &c.

1. Thanuua{zhar en Bigamalod mann, that 1. In illo tempore quidam [enex erat qui fuit
uuaf fruod gomo, habva ferehzan hugi. pas fan iy [apiens, babens mentem religiofam. Evar ex
them luveon Lewal Cunnas lacobal f{umeal populi Leuitico tribu (i, e. (acerdos ) & ex cu-
Buobero thievo, Zacharial uual hie hevan,chac  jufdam Facobi bomefta gente, Zacharias voca-
uuaffo falig man, huand hie imblon Terno zove  rus erat, ¢ beatifimus fuit, ut qui [emper deo
theonoba, uuarahta =feer 15 unilleon. beba 1f diligenter [erviens, mandata ejus faciebat. Beata
uuib fo felu, wual iru Zalorod 101, n1 muolta ejus uxor ita etiam faciebat, walde annofa mulier.
m erbiuuard an 1ro luguchet: sibichig uuer-  Dum autem Fuvenes effents non affequi potueruns
©han. hibbun 1m far uzer lafter wuaruhzun lof baredemy etfi fine labe coluerunt deam , & ¢l
$00a, uuarun fo Fihoriga heban cuninge, dwuri-  rum regi tam obedientes fucrunty & glorificaruny
oan ufan drohzin,nt uueldun verbealfuuhe unser dominum nofirum, nolentes inter homines, quid pic-
mancunne menel gifrumean, ne facane fundea,  culi, wel quicquarm quo acoufari poffent, perpetrare.
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+ Uualim thoan forogon hugi,thac fea erbr-

uuarb exgan nt muofgun. Acuuarunim barnolos.

. Than {coloa hie gibod govel char an Hie-
mékm, {o ofc fo 1f rgeng! Filzuod That na
zorohelico ©ibt Fimanodun , {o {colpa hie at
+hem uuthe uvaloandel gelo helag bihuercban
heban cuningeli govel Jungerfcepr gern uuas
fue Suicho that hie thuru ferahzan hug frem-
mean muoftt

4. Thuo uvarth thiu tib cuman, the thar gi-
zalo habbun uuifa man mib uuorbun, that fcolba
ghena uuth godal Zacharias bifehan. thuo uarch
ghar gzifamnao filo thar 1 Hierufalem Iudeo
Liubto uuerobes ze them uuthe ghar fea uual-
dand oo fuiche, thiulica thiggean {coloun her
on 1f hulby, that fea heban cumng lechas aliect.

5. The luor {fcuodun unbi that helaga huf]
enb1 giens 1m Thie Fierobo man an zhena uuih
innan. chat uuerod oder bep umbi Thena alah
utan Hebreo lubi, huan er thie fruobo man 31
frumid habor uualbanoes uuilleon. Sohie thuo
ghena uuiro brog alo afger them alahe, enor
umbi thena altari giens mibd if rokfaton rikeon
theonon frumiba ferehzlico frohon finas Zoves
Tungerfcipt gerno Suicho mibi hlutre hugw, fo
man herren {cal Feorno fulgangan : Frurio qua-
mun 1m egifon an them alabe, hie gilah ghar
afcer thiu enna Engil govef an them uuthe 1n-
nan hie {prak him mio 1f uuorbon zuo. hiet chac
fruob gumo foroht ni uuar; hiet thaz hie him
n1 andriede, china badi finb, quat hie, uualbande
uuercha, end1 thin uuord fo felf. thin theonoft
15 1m anthanke, that thu fulica gichaht habes
an 1fenelcrafe. 1k i engil beon. Gabriel biun
1k hezan thie 1o for Gove fzanbu anbuuard for
«hem alouualoen, nefi thaz hie me an 1f arunbr
huarob fenbean uwllie.

6. Nu hies h1 m1 an thefan fid faran. Hiet
that 1k thi ghoh Zicuzbr ghat Th kind Zibo-
ran fan chinera albera 101{ oban fcolor uuerthan
an chefaro uuerolot, uvorbon fpahi, that m
fcal anaf libe %10 liches abizan uumes an if uue-
rolot. fo habiz 1im uurd gifcapu mecodb Fimar-
cob, enpr maht govel. hiet that ik thi <hoh
{axb1 thag 1t {coldr Fifich uuefan Beban Cunin-
gel'; hieg that gi1c hielbin uuel Tugm churu
zreuua. Quad that hie im tyreas fo filo an
Foves nkea forgeban uuolor

6. Hie quat that thie guobo Zumo Jo-
hanne{ ze Naman hebbean {color, Zibub chat

¢ hiezin fo that kinb, than 15 quami
quad that 1t Cnftes gefich an ghifero -
sun uuerolp uuerchan feoloe 1f felbel funef]
end1 quad, ghat fea {mumo herod an if %i-
boofcipe bethia quamin.

7. Zachaniaf thuo gimaloa, end1 uwd felba
fprak orohzinelEngil, endt 1m thero vadio bi-

an punodron thero uuorvo. huo mayg that z1-
uuerchan {o, quat hie, afcer an alore. 1% 1 unc
al ¢1 lat fo Te guumnanne fo Thu midi thinon
unorbon fpriki(, huang uwic habdun albref er
ef.no guentigy uuintro an uncro uuerolor, er
than quamu ghat uuib 1 mi. ghan uvarun uwe
nu ag famne a% fiounta umnzro gibenkeon enor
zibebdeon, fi ghor 1k fea mige bruot Ficols

GRAMMATICA

2. Sed animss contristati eranty quid hereders
adspifci non potuerunt; Jed liberorum orbi fuerunt.

3. Quotics wero cunque requireret ordo wicss
ﬁfﬂ,_guam tempora fmfger_sm (calendarii nempe
mbr_;m) defignabant, toties [ecundum fatusum
divinum ad Sanctuarium Dei, Templum Sacryms
Hierofolymitanum , illi proficifcendum eras, qui
valde [fudiofus erat, ut cum religiofs mente dei
minifferio fungeretur.

4o Cum wvero ventum effes tempus iStud in
quo propheta pradixerant & Zacharia templum
dei widendum effe , tum Hierofolymss in San-
Guario conveneruns Fudaorum ingens multitudo,
ut Domino Deo bhmillimé pro mifericordia [ua
fupplicarent, ut ille Rex calorum peccata eorum
dsmitteret. :

5. Populo autem circumfPante domum [acram,
templum intrabar reverendus ille wvir.  Coetus
etiam ille populs Hebrai extrd circa templum uf
que expetiabaty dum quod preceptum 2 deo
erat, femex effet executus. Dum autem thure tem-
P!um _ﬁ:migarft wetulns , aramaque circuiret
thuribslum , vas pretiofum  geftans, puraque
cum mente religiofus dei domini [ui minifieri-

um tam diligenter funtlus quam quus mortaliung?

hero fuo fervire poffir, korror in Bafilica eum
invadit protinus wt vidiv angelum dei infra
templum, qui eum wvoce [ua allocutws, fic dixite
Scilicet, guffit e paveret, aut ab illo metueret.
Que locutus es, inquit, pariter, ac que feci-
Jti, officio two fungens, deo digna fumt. Mi-
nifterium  tuum ill graturs est, propterea quod
[pem talem repomss in ejus [olius wirtute. Ego
fum angelus ejus, qui Gabriel [(um wocatus,
quique [emper adfto coram Deo , in ipfius omni=
potentss confpellu, nifi me interdum mandata ejus
perferentem aliqud mittere placeat,

6. Modo mshi imperavit hoc iter fufcipere, in
mandaiss dans |, ut tibi dicerem quod @ wetula
tua conjuge pariendus tibi filius effet, & in boc
mundo educandusy & ut wverbs nuntiarem illum ,
dum wiverety neque [iceram guffaturum, neque
vinum in mundo boc bibiturum. Et enim fic im-
mutabile decretum, inquit, fic creator omnium, fic
potentia dei fbatuerunt. T uffit etiam ut tibi enuntia-
remillum fore Cali vegss Comitem, quod, etiam
Juffits ut vera fide walentes crederetss, aiens, [e ill;
in regno dei rantam dominationem daturum.

6. Dixit etiam inquit guod bonws ille vir Fo-
bannem nomen baberet & ambobus veftri man.
dat puerum istum, quam primum natus fuerit,
fic wocare, Praterea dixit, quod Mefiz, [uiip-
fius filii per latum bunc terrarum orbem [ocius
foret, & quod eorum ambo ad ejus mandata exe-
quenda, buc brevi venirent.

7. Tum Zacharias locutus eft, & domini
Angelo ipfi refpondit. Quomodo boc poffibile s
aity postquam in [encéld proceffimus. Id quie
dem obtinere, quod tu werbs tuss fic locutus es;
nobss ambobus plane per annos non jam licet,
fiquidem XX ammos mos ambo paves habuerimuss
ante quam & me dulla erat illa mulier. Et
ex eo tempore quo mibi eam elegi [ponfam per
Septuaginta integros annos menfa & thoro con-
VIXIIWS.

8. So
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8. So uwit an uncro wFucht grgernean ni
mahtun, that wwe erbuuardigan muoftin
fuovan "an uncon flegtea: nu uvwt fus ge-
fruobat finb; habit unc elor binoman ellean
vadry that uws {ind an unero fium Fiflekiz,
end: an unkon fivon lat flesk 1if unc “afallan,
fel unfcons, of unca luo gelichan, bk grorufi.
not finb unca anvbar:, obar-licron muobd endt
megin-crafg; {o uuie w {o managan bag uua-
run an thefaro uuerolor: fo m: thel uundur
thunkic, hu 1z fo Fwuerghan mug, fo thu
mib chinon uuorbon {prikis.

g. Thuo uvargh zhat heban Cunmgaf bo-
von harm an if muobe, that hie il guuerkes
fo vundran {colba,; endr that ni uueloa gihug-
wean, thag 1na mahei Zob, fo ala lungan fo hie
fan erift uuaf [elbo, giuuerkean ef hie {o uuelor,

10. Sceripa him thuo te uwzie that hie
nt mahta emyg uuord Filprekean Fimahlean
mid 1f mughu, er than th magu vurdic fan
zhmero aloero 101l erl afuooiz, kinb 1up
ziboran Cunneal guobel uuanom %e thefaro
uuerolot.

8. Quamobrem cum in noftra juventuteprome
reri nom potuerimus nos dwo ut filium in thalamo
noffro procrearemus, jam munc cizm in Zrate tam
provetti ambo fumus 5 cum nobss ( liberis operam
dandi) wirtutem adeo abffulit fencilus; ut nobi
gena deprefe, & complanatz fint; cism in lateric
bus usriufque moffrs [{ucculenta,que pridem exta-
bat | ferotina caro lapfa fir; cutifque fatia defor-
WISy CUm UOX nitriufque noftrs languear 5 & cor-
pora labafcant 5 ciim noffrd neutri, qui in.hoc mun-
do tam diu [umus verfati, neque facunditas ne-
que appetitus, virtufve ad [ufcipiendos liberos uti-
lus, wllus eff, de boc, quod voce tua dixifti, non pof-
[um quin mirer, quo modo nempe fleri potest,

9. Tum Celeftss Regs legatus animo contviffatus
de boc erat,quod Zacharias de illo efus negotio dus
bitans adeo miraretury & quod cum animo fuo re-
putare nollet deum, qui idem erat, qui ab initio
Jemper fuit, idy (i wellet, poffe facere.

10, Quamobrem hoc in eum [incredulitatis] fup-
plicium inflixit: nempe, quod non prius verbuni
aliguod polleret dicere, & cum ore fuo [ermocinari,
quam a wvetula ejus uxore decreto pareretuy illé
puerulus, & infantulus ille nobilss profapice hunc
in mundum nafceretir.,

Angelus Gabriel miffus ad B. Virginem Mariam Fofepbo defponfatam.

1. Thuo m uuas lang afcer Thit ne 1z allfo
lefk1b uuarch, fo hie mancunnea managa hui-
1a ‘gob almahz1 forgeban habba, that hie if hi-
milisk barn herob %1 vuorolo if {eibes funo fen-
vean uuoloa, ce thin that hie hier alofor alliud
{ftamna uuerod fon uuizie.

2. Uuargh if uuif-bovo an Galilea land Ga-
briel cuman, engil thes aluvaloan, thar hie ena
o1 uufla munelica magaz, Marta uuas fou
hetan.

3. Uuafiro thiorna gichigan, fia en thegan
haboa Tofeph gimablio guodel cunneal man
chia tampel bohtor, that uual owrhic uuib
1b1f anbhesi.

4 Thar fia che engil Govel'a Nazareth burg
bt namen felbo gruozza Fegin uuardi, endbr fia
fan Gove quebda. Hel uuil{ chu Mana. quat hie,
ghu bift thinon herron lief uualoantr umirehig,
huand thu guwe habil 10if enfeio ful. thu
{ceals fur allon uuefan uuibon uwhiv. ni hab:
tuckean hugt m foroh%t chu thinon ferahe. m
tts.am ik tht ge emgon frefon derod. Ne vragu
1k em vrugt thing. chu fcealc ufes orihonel
uuefan mobor mib mannon, endr {caly Thena
magu fuobean, thef hohem himil cuningeffuno,
thie {cal Heland te naman egan mib eloion, en-
&1 m cumid chel nuiben rikiefl Frunao, thel h
wiuualoan feal mar1 ghioban:

5. Thuo {prak im thiu magat angegin uuid
thena Engil, Govelitifeo fcontoft, ellero uuibo
uulizigofe. huo magthac giuuerchan {o, quaz
fiu, That 1k magu ﬁlﬂb]e, ne 1k %10 mannes ni
unarch uuif an minero uuerolp,

6. Thuo habba efz hifuuorn zaro engl thel
aluualoen thero 10efi tegegnel. An chifcal he-
!a‘g 6&['5 fan he‘Banuuange cuman churu crafc
Gebes, wha nan fcal ghikind oban uuerthan an

1. Ab koc non diu erat, antequam Deo omni-
potenti placuity provfus ut humano generi [epe fi-
dem dederar, Celeftem infantem [ui ipfins filinm
in bunc mundum mittere, ut hic omnem, qui [er-
monss ufum babets catwm [ omnem humanam
gentem | @ f(upplicio redimeret.

2. Venit 1gitur [cientiffimus ejus nuntius, omni-
potentss angelus Gabriel in regionem Galileam,
ubi feminam, que Maria didla eraty monialem
[ i. e. puram | Firginem wifit.

3+ Erat ea wirgo adulta, quam nobilis qi-
dam Fofepbus nobilis generss wir defponfave-
rat, ut que Davids filia efet, mulier illufiris,
& famina devota,

4o Hanc in urbe; que vocatur Nazareth, ex ad-
werfo [fans ipfe Dei Angelus (alutabat, & ad eam,
deo auclore, [ic dixit, inquiens, Aue Maria, tu ei
domino tuo dilecta, domino dominantium digna,quo-
niam [apiens es. Ty & wirgo gratie plena! pra
omnibus. mulicribus benediéta erw, Ne fis jam in-
firmo animo, neque de vitatuapaveas; non enint
tibi adwventus meus alicui nocumento erit, neque
fero ego nuntium ullum mefium. Tu ensm do-
mini noftri inter homines mater erss, Tu paries
puerum illum excelfum Celorum Regis filium, qui
Fefus ab bominibus wocabitur s & imperii ejus
ampliffimiy cujus illuftrss dominus erits non ven-
turus et finis.

5. Tum Angelo Dei refpondit virginum for-
mofiffima , omnium mulierum maxime [peciofa
dicens, quomodo poteft fieri, ut ego pucram pa-
riam, quz nondum virum cognovi?

6. Tum [re[ponfum paratum babens otnnipo-
tentss angelws, ad virginem replicuit,  Spiritus
fanclus ab atheress campss in te per potentiom
divinam fuperveniet, cujus ope infans tibé natus

Ccx
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shefaro uuerolon. qualpantel crafe fcal thy fan

£hem hohofton heban cumnge fcaboran mib Sci-
mon, i uuarch {conera giburd nt fo marl mid
mannon, huant Gu c'.ilmlt: ghuru maht Gobelan
. gibun wuerolo.

Uh;f.m'}ll]mo uuarch chof uuibel hugt afcer them
arunbie all gihuorban an Gobel uwlleon. ghan
ik hier garu {zandu, quac fiu, ce fulicon am-
bahzfcipie fo he m1 egan umb chiuvaa biun 1k
ghieo-Govel, nu ik thol thingel'gesruon. vuer-
tche m1 after chinen uuorbon, allfo 1f uwlleofi
herren minel. Nif m1 hug twifli ne uuord ne
vuifa. fo gifragn itk that that uuib antheng
that Gobel arunbe gerno fuirho midbleohzu
hug:, entr mid lobon guobon, enbr mud hluz-
Tron treuon.

GRAMMATICA

erite. Domini wirtus ab altiffimo Cul,
[plendore inumbravit  neque inger

bic te cu
: i : bomines par-
tus fuit, aut pulchriors aut illystrioy, yp qus per
virtutems dei in hunc mundum wentupys o}

7. Tum mentem in eay quz in Dei nomine
ditla erant, convertens mulier fie dicits ad exe-
quendum tale munus 3 & minifterium, quale me
exequi wult Deus parata bic [fo, que Dei patrii an-
cilla fum. Fam enim quod nuntiaftis credo, fias.
que mibi [ecundum verbum tuum , atque pror-
fus ut domino meo placet. Nom enim amplius mi-
bi dubitat animus five de re, five de modo. Sic
tandem, ut refcivi, mulier illa dei nuntivm wvalde
amplexa o5t cum mente clara, bona cum fide; &
cum dubitasionss pura fiducia,

Fobannes Baptizat Chriftum.

1. Bechama barn Ifraheles. quamun thar 1
Manag famnova thar i lohanele cuningo gefi-
ghof liuo1 71 lerun, end 1ro Filobon anthengun.
hie vopioa fia bago ‘Slhmhkciqcnm 1m 1ro dabi
luog uurechero uuilleon, enbi loboba 1m uuord
Govel herran finel heban-rikes.

2. Uuirchit, quat hie, garo gumono {ohuem
{o ©1 gode thenkiz, endi an thena wwli hluc-
zro gilobean lefoean 1f lera.

. Thuo nmi uuas lang %1 thiw that him
fan Gallea gFuet Gobel egan barn , diurlic
orohzmnef funu popr fuckean, Uuasim thuo
an 1l uvaltme uuvaldanvel barn allfo hie mib
thero thievo thritig habbi vumzro an aof
uueroloi.

4. Thuo hie an 1f uwlleon, thar Iohannef
an lorpana-fzrome allan langan dag luor ma-
naza vopz1 durlico, Rehg fo thuo if brohzin

ifah holoan herron {o uuarch 1m 1f hugt blidi.

s+ Thel 1m ghie uuillo Fiftuod, end fprak
1m thuo mub if uuoroon go furche guod Fu-
mo lohannel ze Crifce, Nu cumif ghu ¢e mi-
nero dopr drohtin fromin ghieb-gumo belt,
fo fcoloa ik Te chinero vuan, huand chu bils
allero Cuningo craftigole.

,6. Crnft fclbo giboo uualband uuarhico that
hie m fpraki chero wuorbo than mer. uuelt
ghu that ul zinfit, quat he, allaro rehzo z1
hulik 1 gifullanne for uuerdel nu on godel
uutllon. Iohannef ftuod vopza allan vag vrube
folc mikil uuerob an uuatere, endr oc uual-
vanb Crift herren heban Cuning hanbon finon
an allero bethuo them befton, ent1 mm char
©e bebu gihneg an kneo.

7. Craftig Crifc up guuet fagar fan them
flove fridu barn Gobef, Iof linbeo uuarpb. So
hie thuo that lano of ftuop, fo anthhibun
thuo himilef duru, endr quam the helogo gelc
fan them aluualoan obona ze Crilze. uual 1m
angelicnefle Tungral fuglel owrlicaro dufun,
end1 fac 1m uppan ufel brobzmnel ahila, uuo-
noda 1m ober them uualoanvel barne, afcer
quam char vuord fan himile hluo fan them
hohon rabore entr gruozca thena helend {el-
bon Crilz allaro Cuningo belton, quat that
hie 1na gicorana haboy felbi fan finon rikea;

1. Mulsi ifthc in Bethania convenerunt filis
Ifraelisy, multi regum comites, multi & populo, ut
inftitucrentur, ad Fobannem venerunt, quos fidem
fuam confelfos, quotidie baptizabat, & ab eorum
facinoribus purgabat, dominique [uiy Cezlorum Re-
gis verbum commendabat.

2. Paratus enim, inquit, ille eft omni bomin,
qui de deo cogitat, in eumque valt fincere credere,

& dollrinam ejus implere.

3. Quibus utique diétis, non diu erat, cim
ad baptifmum petendum ¢ Galilza profecius eff
proprius dei filius , gloriofus domini gnatus, qui
tum in [Fatura fua adeo profeiius evat, ut provfus
popularibus dominantss ille filius triginta ammos
wtatis habere wideretur.

& Tumc wero Fobannes illius gratia multum
populum per totum diem in flumine “Fordano il-
luftriffimus baptizans quam primum wvidit berum
Juum dominum [(upremum gavifus et animo,

5. Eum enim defiderabat vir bonus Fobannes,
& woce [ua magnopere fic ad Chriflum locutus
¢ft. Homorande dowine, bominum preftantifi-
mey tu baptivandus ad me vens, qui a te
omminm regum posentiffimo baptizars debeo.

6. Tum quidems Chriftus ipfe dominus impe-
rabat ¢ me b werbs utens amplius loqueretur.
Nostin'y inquit ille, quod nos jam decer, dei cau-
fa, omnem {uffitiam prompte implere? Foban-
nes ergo in aqua manens ingentews turbam, bo-
minunque Coetum, & eorum ommium optimuns
dominum Chriftum, qui Celorum rex erat, cims
manibus [uts baptizabat, & baptizatum gens
flectens ihidewm adorabar.

7. Tum pacificus dei filius, colendufque bomi-
num cuffos, ommipotens Chriftus, ut ex flumine ve-
nuftus afcendis & in ripa pedem pofuit, Cali fores
aperte [unty & [anflus [piritus ab univerfitatss
rerum domino [uperne miffus in Chriffum defcen-
dit. Similss ille evat juveni pullo nitentis colum-
by & [fedens fuper domini moftri humeros mora-
batur [uper enm, qui Celi rerraque gubernator
erat, Dein vox canora ¢ Cals auditur veniens
¢ [ublimi wthere, que Salvatorem ipfum Fefum,
regum ommium preeftantiflimum [alutabat dicens,
falicet, qued w erat, quem ¢ regno fuo elegeraty

Quaz
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Quot that im thie funo licobe beft allero 71
boranero manno; Quat that hie ym uuar al.
lero barno lechofi,

8. That mucth Johannas allfo 1z Zuobd uuell-
ba gifahan ent) Bthorean. hie giveva 1t fan af-
Ger chiu mannon mart that fia thar muhtina
berron haboun. that if, quat hie, heban-cu-
ningel funo. En alouualvan chefes vulleo ik
urkunbeo uvuefan an thefaro uvuerolo:.

9. Huand 1z fagba m1 uuord Gobvel oroh-
cinel {cemna, thuo hie m1 vopian hiet uverol
an uuatere, fo huar fo 1k gifaum vuarlico the-
na helagna gelt fan heban-uvange an thefan
mibmlgarb_ €nigan man uuaron cugnun mido
crafzu, that, quaz, fcolor Cnft vuefan tiurlic
brohzinel {uno, hie bopian {cal an thena hela-
$an gelt, entr belean manago manno men. bad,
hie habit tha maht fan Gobe that he alatan
mah lubeo gihuilicon faca, entr funvea. thic
i felbo Cnfc Govel egan barn Fumono befza
fridu uwmd fionbon.

10. Uuela that w ghel mag frah muod-bhu.
%t uuelan an thefaro uueroldi, zhel w thie
uuillo gelzuod that i {o libbeant: thena lan-
el uuard felbon gifahun.

11. Nu muot {numo f{unbeono lof manag
Zelc faran an Govef umlleon ionon azomb,
the midb zreuuon uwilt vuid if vwint uwirkean,
enbr anuualband Crilz falto gilobean | that
fcalz ve frume uuerchan Gumono fo huilicon
fo thar gerno duot.

guod filius ejus eraty quo, pre ommibus qui path
eflent, maxsme deleftatus erat, & quod i etiam
effes fliorum ommium chariffimus,

8. Hac oportebat Fobannem | fieus dews wos
luit, widere, & audire. Dein protinus bominis
buuss qui ommipotenti domino ibi prefenti gaudea
bant, ea explanavit dicens. Hig eff regrs Cee
lorum  filins , quem, domino deminorum auclore;
mundo notum facio.

9« Etenim dei verbum, domin; VOXy cUum me
bomines baptizare in aqua Juberety hoc mibi di~
Xit s mimirum, quandocunque revera videren -
ritum [anclum de Calo cum potentia n aliquems
bujus serrarum orbss bominem certe defcendere
ouod eum opporteret effe Chriffum Lloriofum Des fi-
linm, qus baptizabit cum [piritu fanilo, & mede-
bitur multorum peceatss. Ille enim potentiam @ deg
habet conceffam ommibas hominibus dimsstends erie
mina, & peccata. Hic profedio Chriftus 1pfe eff
proprius dei filius, bominum excellentiffimus, qui
pacifici anims erga inimicos eff,

10. Utinam wobs erga illum amicus bic anie
s effety erga sllums cupus voluntas fuit, ur wos
ipfum patrie fautorem ( [ervatorem ) viventes
widerets.

11 Fam maulti firitus, per dei volunraters
peccatss abfoluti, & fupplicio liberati poffun: difs
cedere s nempe eorum, qui cum amicis Jidem fers
vabanty & m dominum Chriftum firmiter cres
deve.  Ea enim omnibus proderunt, qui Studswfe
¢a faciunt,

In carminum rhythmicorum tribus his Speciminibus non tantum voces in exemplari conti-
nuo {criptas dividere, fed orationem rhythmicam, quz etiem abique omni membrorum diftine
Ctione fcripra eft, commatis, colis, & Eenodns {eparare vifum eft, tum quod orationis contextum

diftin&ionibus notatum commodius po

em interpretari; tum etiam ut poéseos ftylum afyndetis,

appofitione nominum, & verbis participiorum officio fungentibus perturbatum lector magis per=

fpetum haberer.

IV. A rhythmicis jam ad pfeudo-rhythmica tranfeamus, quz certum & definitum numerum
fine quantitate fyllabarum oblervantes finaliums [imiliter [onantium timitu aures dele@ant, atque
co modo verl metri rhythmique abfentium vices quafi fupplent, defeGumque pro viribus ?uis
compenfant.  Otfridus Monachus W@{ﬁerzburgmﬁ:, Rhabans Mauri Abbatis Fuldenfis auditor &

dilcipulus, volumen quinque librorum in id gen

us carminibus Conﬁ'riptum. quibus evangelicam

hiftoriam poétice delcripfit, ante annum Chrifti peceryxyr compofuit. Volumen iftud evangelioa
rum pleudo-rythmicum & Flacio Illyrico mendofe editum Bafilese, Anno mpLxx1. Verfione La-
tina, variis lectionibus, notifque illuftratum, & mendis omnibus purgatum denuo publicandum
n fe fulcepit, in Francicis, Gotbics, Cimbrica, Anglo-Saxonicss , & Longobardics verlatifimups
Jo. Schilterus Argentoratenfis. hujus operis {pecimen ante biennium in publicum emifit, nempe
Otfridi ad Ludovicum I regem Franciz Orientalis, voluminis fui evangeliorum dedicationem ;
quod Le&tori Philo-Teutoni,quoniam poéfeos feudo-rhythmicze veruftifimum fimul, ac aptifimum
exemplum eft, hic ponendum exiftimo, Eft autem hoc poeema adeo artificiofe compofitum, ut
cujufque tetraftichi ffrima & ultima litera fit eadem , principiumque ac finis omnium tetrafti-

chorum eundem in

-ﬁ:riptum titulum in utroque carminis defcendentis latere exhibeant.

Lupovvico ORIENTALIUM REcNoruM Reci SiT Sarus ATERN 4.

1. Ludouuig ther fnéllo
thes wuifduames follo.
er Oftarrichi rihtic a]
{o Francono Kuning fcal

2. Vbar frankono Lant gizalt

{o gengit ellu fin giuualt

thaz rihtit, fo ih thir zellu,
thiu fin giuuale elly,

Ludovicus alacer,
Sapientid plenus, . .

Is Orientale regnum ( Framcice ) regit omng
Ut Francorum Regi decet.

Super Francorum regiomem inclutam
Progreditur omnis ejus potefias,

Hoc regit, quod ego tibi recenfeo,
Ominss [ua poteffa.

Dd 3. Themo
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3 Themo fi jamer heili
joh falida gimeint
druhtin # hohemo thaz guat

joh b freuuemo cemmizen thaz muaZ

dHohemo gimuato
jo allo ziti guato,
er allo ftunta freuue fih.
thes thigge io ¢ mannogili

§ Oba ih thaz iruuellu
{theth finaz lob zellu
71 thiu due ftunta mino
theih fcribe dati {inO.

6 Vbar mino mahti
fo it al thaz gidrahti.
hoh fint fo ih thir zellu
thiu finu thinkan ell?.

Vuanta er ift edil Franko
vuifero githanko.

vuilera redinu
thaz duit er al mit ebinP.

8 In fines felbes brufti
ift herza filu fefti.
Managfalto guati.
bi thiu is finen er gimuatl

g9 Cleinero githanko
fo ift ther felbo Franco.
fo it ther felbo edelinc,

ther heizeit avur LudouniC.

10 Offto in noti er uuas inuuar
thaz bivuankota er far.
mit Gotes fcirmu fcioro
joh harto filu zior0.

g1 Oba 1z uuard uvanne
in not zi fehtanne.
fo uuas er io thero redino
mit Gotes krefftin oborQ.

12 Riat Gott imo offto in notin
in fuaren arabeitin,
gigiang er in zala huuergin thar
druhtin halff imo faR

13 In notlichen uuerken,
thes {cal er Gotte thanckon,
thaz thancke ouh fin gidigini
joh & unfus mah uuwdl,

Huic fit [emper [alus
Atque Felicitas publica.
Dominus accumulet ipfi Bonum
Atque exhilares ipfi jugiter animum

Accumulet ipfi gratiam

Atque ommia tempora bona ( felicia)
Is ommibus horés gaudeat.

Hoc woveat unufquifques

Etfi ego hoc proponerems
ut ipfius laudes recenferem,
(&) ad boc collocarem boras méai
ut [eriberem falla ejus,

Supra meas wvires
utique efiet omne boc intenturi,
Grandia [unt que ego tibi narro
Ejus fala omnia.

Namque ipfe eft nobilis Francss
Sapientum cogitationum.

Sapientum [ermonium
Idgue facit % omme cum aquanimitate.

In fuo ipfius peciore
eft cor multum [Frenunms
multiplex benigmitas :

ideoque eff [usis gratiofus.

Subtilium cogitationum
Sic eft ille ipfe Francus.
Sic eff ille ipfe nobilss ,
Qui appellatur rurfus Ludovicss.

8 Sape in neceffitatibus % fuit revera,
Eas [uperavit illico

Per D E I protectionem certé, ( commode)
Et maximo cum decore.

Etfi fiebat aliquando

In anguftiss ut dimicaretur,
Tamen erat % ea in caufa

per DEI potentiam [uperior.

Confuluit ipfi DEUS [epe in neceffitatibus
In gravibus laboribus.

i (Si) Verfabatur % in periculis fortd,
DOMINUS juvabat ipfum illico.

In anguftss rebus.
Propterea deber DEO gratias agere.
De hoc etiam gratias agat ejus comitarus,
Atque moftri fratres confecrati.

a Per poeticam crafim, pro hobe imo. b Pro freue imo. ¢ Pro emmizigen. 4 Pro bobe imo.

¢ Pro manno gibuilib. f Pro the ib. g Strophen fic potius vertendam cenfeo :

Sepe quidem in neceffitavibus fuit,
quas magnopere [uperavit,
per Dei illustrem protetlionem,
¢ audaciam maxime decoram, (landandam.)
b Reftius legendum efle uuegin cenfet Schilterns, i Reddo hos duos verfus paullo aliter:
Superavit pericula
in quibus dominus ipfum walde juvabar.
k Retius videtur legendum wnfere, vel unfe mabe.
14 Er
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14Er uns (ginadon fine uuale,
thaz
then fpar er nu zi libe,
uns allen io zi liabE,

15 Nu niazen unir dio guati
joh fridofamo Zziti.
fines felbes uuerkon.

thes fcullun wvir Gotte tanckolN.

16 Thas mannilich nu gerno
ginada fina fergo
von Gott er muazi haben munt,
jo uuefan lange gifunZ.

17 Allo citi guato :
{o leb er io gimuato.
joh bimide io zala
thero fianto falA.

18 Lango Liobo, druhtin min,
laz imo thie daga fin.
fuaz. imo [in lib al
{o mang er emo fcaL.

19 In imo irhugg ih thrato
Dauides felber dato.

er felb thulta ouh in noti
jo manago arabeitl,

20 Vuant er uuolta man fin,

thaz uuard fid filu {cin
thegan {in in uvaru
in manigeru zal¥.

2.1 Manag leid er tulta
umm thaz to Got gihanta
- ubaruuuant er fid far fram
{o Gottes thegane gizai.

22 Riat imo io gimuato
{elbo druhtin guato,
thaz fagen ih thir in ala uuar
felbo maht iz lefan thaR.

23 Eigun uuir thia gnati
gilicha thegan rihti.

in thefes felben muate
zi managemo guatE,

24, Giuuiffo thaz ni hiluh thich,
thultate er fommolih,
arabeito ginuag
mit tulti iamer ouh firdruaG.

2.4 Ni liaz er imo thuruh thaz
in themo muate then haz,

er mit thulti, fo er bigan
al thie fiantha uberunalN.

2.6 Oba es iaman bigan _
thaz er uuidar imo uuan

ulichan Kunic uns * ghidale

Qui (DEUS) nobis gratiosd [ervet ipfims potentiam,
ut talem Regem nobss [alvum [ervet.

Hunc confervet in wita
nobss ommibus ad favorem.

Nunc fruimur bis bonss
& pacatis temporibus.
Ejus ipfius faltis ( operibus )
de boc debernus DEO gratias agere,

Quo quilibet nunc lubenter
gratiam ejus ambiat.

A DEO s obtineat proteilionem
Et fit diu incolumas.

Ommibus temporibus bonus (felix) femper Auguftus
Vivat bic gratiofus

Et evitet pericula
Tnimicorum  infidias.

Longam witam, Domine mi,
Fac e dies fuos,

Edulca ipfi fuam witam omnem
quam varia (ea) debear (effe)

In ipfo recordor walde
Dawidss ipfius faclorum.

Ipfe quogque toleravit in meceffitatibus
& wvarizs laboribus.

Namque volebat wir effe, (virum fe prafiitit; )
boc fiebat mox in magnum exemplum

Militi fuo revera
in magnis periculss.,

Multiplicems marovem toleravit
¢o quod DEUS permiferar,
Superavit tamen poftea admodum lmgd;
ficut D E I miniftrum decebat,

Confuluit ipfs bemigne
ipfe. Dominus bonus.
Hoc dico tibi vevera

Ipfe poters: id legere ibi.

Habemus (&) nos banc gratiam;
Similemn Heroem reflum,

In illius amimofitate
ad warii generss bonwm.

Certé non celabo te,
toleravit ille fimiliter
Laboram (atis, :
cum patientia femper quogue pertulis.

Nec finchat fibi propterea
in mente odisums,

Ipfe tolerantid, quoties aggrelfms;
omnes hoffes vincebat.

Esfi quis aufus :
ut contra Ipfum [entiret,

* Mendofe fcriptum certe pro gihals quod obfervavit in fpecimine fuo Schiltersm.
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Scirmta imo i0 _g:hcha
druhtin LioblichO,

o7 Riat im io in {nlotin,
{uarin arabeitin.
ilitha imo ellu finu jar
thiu nan thuhtun filu fuaR.

28 Vnz * er ’nan gilereta
fin rih imo gibreita.
+ bithiu mag er {o analitun
thera Davides {claho/.

29 Mit fo fammeliche
fo quam er ouch zi riche.
uuas Gottes druter filu fram
{o uuard ouh therer fo gizaM

30 Rhitagener fcono
thiu Gotes liuti in frono.
{o thuit ouh therer ubar jar

{o in Gotes zimet, thaz ift uuaR.

31 Emmizen ziu guate,
joh heilemo muate
fon jare zi jare,
thaz fagen ih thir zi uuarE.

32 Gihialt Dauid turuh not
thaz imo druhtin gibot.
jo gifafta finu ting,
ouh felb thaz rihi al umbi rinG.

GRAMMATICA

Protexit tamen eum [Fatim
* Dominus amicabiliter (gratiofe. )

Auxiliatus ipfi in neceffitatibus,
Gravibus labovibus.

Traduxit ipfi ommnes [uos annos .
qui ipfi videhantur multum graves,

Ufque dum ipfum docuerat,
Ejus regnum ipfi ampliaverat.

Propterea poteft fic inducere
Davidss prelia.

ALquali ratione
Pervenit quoque ad Regnum,

Erat DEI fideis maximé ( David)
fic erat etiam bic ipfe prout decebats

Gubernabat Ille pulchre
DET populum in publico.
Sic facit & bic per annos,
Prout in DEO decet, hoc werum effo

Alfiduus ad [alutem
Et (alutari animo,

De anno in annum,
Hoc dico tibi were.

Obfervabat David cum cwra
quod Dominus ipfi mandabat.

Atque ffabiliebat [ua judicia,
ac ipfum regnum undiquaque.

Hujufmodi quoque poemata duo; unum nempe ad Solomonem Epifcopum Conftantienfem, &
alterum at Hartmsuatum atque Werinberthusn monachos 8. Galli, ab Otfrido in tetraftichis com-
pofita funt. Horum hoc editum etiam videre eft in Patri Lambecsi Comment. de Bibliotheci
Cefar. lib. 11 cap. §. Ubi ultima duo tetrafticha in Editione Ilyrici, quz eodem artificio, E;m
pracedentia compofita efle falfo credidit, valde corrupta, beneficio ms’. Codicis Cefarei refor-
mata edidit Lambecius in his verbis, que Latina fecimus,

** YVrift halte Hartmuatan,
Io Werinbrihtan guatan,

Mit 41 in fi ouh mir gimeini,
Thiu Euuiniga heili.

Io allen io zigamene,
Themo heilagen gifamene,

Thie dages ioh nahtes thuruh Not,
Thar Sante Gallon thionont,

Chriftus confervet Hartmuatums,
Et Werinberthum bonum,

Cum illis mibi etiam [it communs
ALterna falus.

Et ommi quoque conventui,
Sacre slli congregationi,

Quz dic noileque in neceffitate (paupertate )
Santto Gallo [erviunt.

Digna funt etiam quee hzc fequantur, tetrafticha, quibus Otfridus orationem dominicam
pfeudo-rhythmicé tranftulit,

Pater nofter, &c.
Fater unfer guato,
Bift druhtin thu gimuato,
In himilo io hoher,
Uuih fi namo thiner.

Adweniat regnum tuum, &c.

Biqueme uns thinas richi,
That hoha himilrichi,
Thara uuir zua io gingen,
Ioh emmizigen thingen.

% Pro er inan. + Legendum forfan in hoc loco paulld aliter quam in impreffis antea:
Bithiu mag er [ona liton
Thera Davides [clabon.

Propterea poteft cito tranfie ( tranfcendere)
Dawidis willorias,

** X in hic voce non eft Latinum X, {ed x Grecorum, quod ufurpatur pro Cb 1 Pro im.
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Fiat woluntas tua, &c Sunta thia wuir thenken,
8i uuillo thin hiar nidare, Ioh emmizigen uuirken.
So fer ift ufan himile,

In erdu, hilf uns hiare, Ne nos inducas, &c.

So thu engilon duift nu thare. . ,
8 ft n Ni firlaze uns thin uuara,

In thes uuidar uuerten fara

c SR A

Panem noftrum, 8ic, Thaz uuir i mifligangen,

Thia dagalichun zuhti, Thara ana ni gifallen,

Gib hiur uns mit ginuhti,
Ioh follon ouh the ift mera,

Thines felbes lera. Sed "‘%"' @ nos, 8rc,
Lofi unfih io thanara,
Dimitte nobis; &c. Thaz uuir fin thim? thegana,
Sculd bilaz uns allen, Ioh mit glnadan. thl{los_l,
So uuir ouh duan uuollen, Then uueuuon io bimiden.

Hzc ex Otfridi voluminis evangeliorum libri fecundi cap. XXI quibus addamus ex caps
X« lib. 1v. facrz coenz defcriptionem in his verbis.

Et accipiens panem, &c. Similiter & calicem, &c.
Nam er tho {elbo thaz brot, Nemet then kelih ouh nu zi i,
Boteniz gifegenot, That drinkan deilet untar iu,
Gibot thaz {1 es azin, Thar trinker ir thaz minaz bluat,
Alllo fie thar fazin. Thaz iu in euuon uuola duat,
Ir ezet, quad er, ana uuan, Iz heilit Liuto uuurita
Lichamon minan, Ioh managera funta
Allen zellu ih iu thaz, Iz ift managfaltaz thing
Thaz eigic ir giuuiffaz, Yrlofit thefan uuorult ring.

His etiam quod adjungatur, dignum eft poema de rebus geftis Caroli M. & Rulandi antis
quis pleudo-rythmis Germanicss conditum, cu jus auctor ipfe fe Stricherum appellat.  Petrus Lams
becius, cum veneratione ab antiquorum cultoribus {emper nominandus, principium ejus & finem
exhibuit in Biblioth. Cefar. lib. 11. cap. v. quo mitto curiofum leGorem.

Denique Annonss Archiepilcopi Colomienfis vita poétice confcripta, ut hic commemore-
tur a nobis jure poftulat, utpote que pleudorytbmorum weterum Germanicorum ob delectum
vocum, ftyli nitorem, & fuavem verfuum diverfitatem in quibus fcribitur, citra omnem contro<
verfiam princeps eft. Quamobrem de hoc poemate, ut ut rerum ignorantia fabulifque pleno,
plane quod nobiliffimum antiquioris pfeudo-rhythmicz poefeos fpecimen, & exemplum eft, in
hoc capite, recudendo iterum iterumque cogitavi. Sed id quo minus facerem, heu iumptus n
co recudendo faciendus prohibuit.

Quoad numerum fyllabarum ex quibus verfus ejus conftant, carmen quidem varium eft, Alii
enim quinguifyllabi funt: ur, uon alten dingen. Da fach her inne mort; roub, unti brant. Alii
Sex Syllabarum : ut, Durch den finin uuillen. Den grauuin uualthundin.  Alii Hepta-Syllabi: uty
Crift dir unfer herro Gut.  Da uuir jemer fulin fin. Die Troianilchen Franken, Nu ift zit
das uuir denken. Alii Odlo-Syllabi: ut, uuir horten ic dikke fingen. Daz die gidouftin licha.
min. Ali Ennea-Syllabi: ut, Da bi uuir uns fulin beuvarin. Uan kerlingen unzan ungerin,
Alii Deka-Syllabi: ut, uon den zuein ein uuerch daz der mennifch i,  Difli zuei dine harti fi
uuarin gelich.  Alii Hema’eéa-Sﬂ:’abi funt : ut, diu rpehin uuerch gefcuph fo manigualt. Zden
felben erin uvuard Adam gefcaphin.  Alfo geuuegere feint Anno difin man. Alii vero Dodekd-
Syllabi funt: ut, Daz her getiez {ich ziz viantis triuuin, Alii funt tredecim Syllabarum: ut,
der hauite ein in uogit man hiez uolprecht. Zi demi gruaui da fini uolt in doht hauin. Non-
nulli quatuordecim: ut, in fenti petiris Zibote mit un 21 urankin gan.  Nonnulli etiam quatuor-
decim Syllabarum numeruym excedunt: ut, her ni uulirde mit geuuefinin uze dir bur{g uirtribing
O uui herro uuat tir erin unti genadin wolgit, Verum nullo certo ordine , aut ferie obfer-
vavi effe difpofitos hujus carminis, ex quotifcunque Syllabis conftent, verfus; fed abfque omni
arte & confilio nunc per parium, nunc pauciorum Syllabarum verfus. Ii qui plures habent, pra-
eunt, aut [lequuntur. Nondum, ut par eft credere, in veteri Theotonica poefi tam varia car-
minum, ac ftropharum gencera erant, quam nunc f{unt apud Germanos, eave rhythmorum, quos pleys
do-rhythmos voco, diverfitas, & tot eos in carminibus formandi locandique modi. Verum ex
his rudimentis, & imptrﬁ:&is initiis per varios gmdus PfOCCﬂ‘UlElUE CCEPiI, adn]evir, & quaﬁ ad
juventz florem pervenit hodierna poclis Germanorum. Quam qui fcire velit, e diligenter le-
gendus de poctica Germanica liber quartus operis, quod Fuffns Georgins Schottelins de Lingua
Germanica edidit An. M.ocLxir, Partitur quartus ifte liber de Poetica Germamica in tres libel-
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{canfioni accidunt
&arur etiam in eo de ge
rits, ratione ftrop
eo de poetica Ang
furgat,

GRAMMATICA

: Qatur de quantitate Syllabarums In fecundo de fcan
Quorum P““‘Ettrgc de rhyth?nis, fcilicety iz pleudo-rbythmicss, o
nere carminum, & ratione pedum, Et in tertio de carminum generibus va-
Tale quidem opus de lingua Anglicana & in
lorwm qui fcribat, ut & noftris quis, Anglo-Saxonics eruditus, tandem aliquando
optandum quidem ab omnibus Anglir, imo fperandum; fi non expectandum eft,

harum, rhythmorum, & materiz.

Coronidis loco unum atque alterum hymnum adjungam.

HYMN. AD NOCT.

1 Mittera nahti zite
Uuizaelichiu ftimma manot
Chuuedem lop truhtine
Fatere fimbulum joh fune,

2 Uuihemu ouh atume.
Duruh nohtin kauuiffo drivuiffa
JLQh dera einun capurti
a lobone uns fimbulum ift,

3 Egilon zit daz hebit
Demu do uuaftio poto chundo
Egypte toda anaprahta
Fareneit erift poraniu.

4 Difiu uuila ftunta rehtem heili ift,
Dea dare do poto
Katurftic {clahan uunizinon ni uuas
Zeicha furihtanti pluates.

5 Egyptus uueinota ftarchlicho
Chindo chrimmiu reuuir.
Eino mandata
Lambes kalcirmter pluata.

6 Uuir aulr Ifrahel liut pirum
Frauuoem in dir truhtin
Fiant farmanente inti ubil
Chriftes kafcirmte pluates

7 Selbaz kiuuiffo zit ift
Demu ftimmi euangelifceru
Chumftiger prutigomo calaug_il: ift
Riches himilifces felaho {chefto.

8 Inkagan louffant uuiho magadi
Cagan denne chumfti
Tragente heitariu liot faz
Mihileru froonte mendi,

9 Tulifco aulr pilibant
Deo arlafétiu eigun leot kar
Arulin hlochonte turi
Pilochaneru giu riches turiportun,

10 Duruch unacheem triulicho
Tragante muat heitariu
Chuementemu daz heilante
Uuirdige kakan lauffem kagani.

11 Joh dera naht mittera zite
Paul auh inti Sileas
Crift kabuntane in charchare
Samant lobonte intpuntan uurtun.

DOMINICIS DIEBUS.

Mediz noéiss tempore
Prophetica vox admones
Dicamus laudes Domino
Patri [emper ac Filio,

Santlo quoque [piritui,
Perfeila enim Trinitas
Uniufgue [ubftantie
Laudanda nobis [emper eff.

Terrovem tempus boc babet
Quo cum vaftator Angelus
ALg)pto mortes intulis
Delets primogenitis.

Hec bora justs [alus eft,
Quos ibidem tunc Angelus
Aufus punire non erat
Signum formidans (anguint.

Egyptus flebat fortiter
Natorum dira funera.
Solus gaudebat Ifrael
Agni protellus [anguine.

Nos werd Ifrabel {umus
Letemur in te Domine
Hoftem [pernentes & malum
Chrifti defenfi [anguine.

Ipfum profello tempus eff
Quo woce evangelicd
Venturus [ponfus creditur
Regni calesin conditor.

Occurrunt [anile virgines
Obviam tunc adventui
Geftantes claras lampadas
Magno letantes gaudio.

Stulte wverd remanent

Que extinitas babent lampadm
Frustra pulfantes januam
Clausd jam regni regid.

Pervigilemms [obrié
Geftantes mentes [plendidw
Advenienti ut Fhefu
Digni occurramus obviam.

Notfifque medie tempore
Paulus quogue &r . Sifeas
Chriftum winéli in carcere
Conlaudantes [oluti [unt.

& rhythmificatione.
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12 Uns deifu uueralt charchari eft,
Dih lobomes Chrift Cot,
Intpint pentir funtono
In dih Chrift kalaupantero,

13 Uuirdige unfih tua chunine uuiho
Chumftiges riches tiurida
Euuvigem daz kafrehtohem
Dih lobum faman fingan.

($14
Nobs hic mundus carcer eff;

Te laudamus Chriffe Dews,

Solve vincula peccatorum

In te Chrifte credentium.

Dignos nos fac Rex agis
Venturi yvegmi glovia

U Lterns ut wmereamuy
Te laudibus concinere.

HYMNUS ALTER

1 Euuiges leohtes fceffento
Leoht er felbo aller inti tak
Naht noc einiga intfindanter
Kapurt leohtes emazziges.

2 Giu intlazit pleichenti nahemu
Tage naht chumfti
Kagan pliuvanti leoht himil zeichano
Az ift inti heitarer tagaftern,

Giu f{troe frouue arftames
Dancha fingante inti dine
Daz plinta naht karihti [funna tak.
Auuar traganti [ tuuidarfuarinti ] aufir

Dich nu noc fleifges mendi
Sclechtem untarfliufen hizzom,
Fizusheitim noh henge uueralta
Muat unfar uuiho pittames.

§ Kapuluht noc paga kakruuazze,
Kitagi noh uuamba kaanazze,
Ehteo pifturze noh hungar,
Unchulger noc flufc pifake.

6 Uzzan feftemu muate urtrute
Cadiganemu uuefante lichamin
Allan kalaubigemu atume
Chrifte leittem defan tak.

CAterne lucis conditor
Lux ipfe totus & dies
Noélemn nec ullam [entiens
Natura lucis perpete.

Fam cedet pallens proxims
Diei nox adventui
Obtundens lumen fiderum
Adest & clarus lucifer.

Jam Strato leti furgimus
Grates canentes e tuas
Quod cecam noflem wicerit
Revedlans rurfus Sol diews.

Te, nunc nec carnis gaudia
Blandss fubrepant aftibus,
Dol nec cedat [wculi

Mens noitra [anla, quefumus.

Tram nec rixa provocet ,
Gulam nec werter incitet,
Opum pervertat nec fames;
Turpss nec buxus occuper.

Sed firmd mente [obrii
Cafto manentes corpore
Totum fidels [piritu

Chrifto ducamus bunc diem.

Finitss jam tandem inflitutionibus noftrss Gramm. Franco-Theotilc, inftitutiones Gramm. andice

ab Runolpho Jona compofitas, & noftrss obfervationibus amplificatas lecori proximo loco exbibemus.
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